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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 
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  D Wandelement  W1-910E                           

GB Wall element W1-910E                              

F élément de paroi W1-910E                        

I elemento da parete W1-910E                   
E Panel mural W1-910E                           910 x 1916 2 1 

P Elemento de parede W1-910E                  

H falelem W1-910E                                 

NL wandelement W1-910E                             

HR zidni element W1-910E                             
SLO Stenski element W1-910E                         

  D Wandelement  W2-910E                           

GB Wall element W2-910E                              

F élément de paroi W2-910E                        

I elemento da parete W2-910E                   
E Panel mural W2-910E                           910 x 1916 3 3 

P Elemento de parede W2-910E                  

H falelem W2-910E                                 

NL wandelement W2-910E                            

HR zidni element W2-910E                             
SLO Stenski element W2-910E                         

  D Wandelement  W3-910E                           
GB Wall element W3-910E                              

F élément de paroi W3-910E                        

I elemento da parete W3-910E                   
E Panel mural W3-910E                           910 x 1916 1 1 

P Elemento de parede W3-910E                  

H falelem W3-910E                                 

NL wandelement W3-910E                             

HR zidni element W3-910E                             
SLO Stenski element W3-910E                         

  D Wandelement  W4-910E                           
GB Wall element W4-910E                              

F élément de paroi W4-910E                        

I elemento da parete W4-910E                   
E Panel mural W4-910E                          910 x 1916 1 1 

P Elemento de parede W4-910E                  

H falelem W4-910E                                 

NL wandelement W4-910E                             

HR zidni element W4-910E                            

SLO Stenski element W4-910E                         



Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Wandelement    

GB Wall element     

  F èlèmente de paroi      

  I elemento da parete     
E Panel mural 910 x 1916 1 1 

  P Elemento de parete     

H falelem 

NL wandelement      

HR zidni element     

SLO Stenski element     

  D Wandelement  W11-500E                         

GB Wall element W11-500E                            

F élément de paroi W11-500E                      

I elemento da parete W11-500E                 

E Panel mural W11-500E                         500 x 1916 2 2 

P Elemento de parede W11-500E                

H falelem W11-500E                                 

NL wandelement W11-500E                           

HR zidni element W11-500E                           

SLO Stenski element W11-500E                       

  D Wandelement  W12-500E                         

GB Wall element W12-500E                            

F élément de paroi W12-500E                      

I elemento da parete W12-500E                 

E Panel mural W12-500E                         500 x 1916 2 2 

P Elemento de parede W12-500E                

H falelem W12-500E                                 

NL wandelement W12-500E                           

HR zidni element W12-500E                           

SLO Stenski element W12-500E                       

  D Wandelement  F86-910    

GB Wall element F86-910       

F élément de paroi F86-910                   

I elemento da parete F86-910                    

E Panel mural F86-910     910 x 1916 - - 1 

P Elemento de parede F86-910                    

H falelem F86-910    

NL wandelement F86-910       

HR zidni element F86-910        

SLO Stenski element F86-910                     
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Saunatür, Ganzglas    

GB Sauna door,all glass 

F porte de sauna en verre 

I porta per sauna,in cristallo 

E Puerta de sauna,cristal enterizo 590 x 1853  1 1 

P Porta da sauna,inegralmente em vidro     

H szaunaajtó, üveg    

NL saunadeur, glas    

HR Vrata saune, kompletno staklena vrata     

SLO Steklena vrata    
     

   

 - - 

   

   

  D Deckenelement D31                            

GB Ceiling element D31    

F élément de plafond D31 

I elemento soffitta D31    

E Panel de cubierta D31 1140 x 2280 2 2 

P Elemento de cobertura D31 

H D31 tetőelem    

NL plafondelement D31    

HR Stropni element D31 

SLO Stropni element D31 

  D Deckenrahmen, vorn    

GB Ceiling frame, front 

F cadre de plafond, avant 

I telaio soffitta, anteriore 

E Marco de cubierta delante 40/40/2400  1 1 

P Armação do tecto, à frente 

H mennyezetkeret, elöl    

NL plafondkader, voor    

HR okvir stropa, sprijeda 

SLO stropni okvir, spredaj 
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Grund- u. Deckenrahmen                       

GB Base and ceiling frame 

F cadre de base et de plafond 

I intelaiatura del pavimento e del soffitto     

E Marco de base y marco de cubierta 40/40/2400 7 7 

P Armação de base e de tecto 

H alap- és mennyezetkeret 

NL basis- en plafondkader 

HR temeljni i stropni okvir 

SLO podnožje in stropni okvir 

  D Eckpfosten                                   

GB Corner stud    

F poteau d'angle    
I montante angolare    

E Poste esquinero 40/40/1890  4 4 

P Poste de canto    

H sarokoszlop    

NL hoekpost    

HR Kutne platnice    

SLO Kotni podboj    

  D Verbindungsleiste    

GB Connecting batten    

F latte de liaison 

I listello di collegamento 

E Listón de unión 14/35/1915 12 12 

P Friso de união 

H összekötő léc    

NL bindlatten    

HR Letvica za povezivanje 

SLO povezovalna letev    

  D Deckleiste                                   

GB Ceiling batten    

F latte de recouvrement 

I listello di copertura 

E Listo tapajuntas 14/54/1915 1 1 

P Cobrejunta    

H takaróléc    

NL deklijst    

HR stropna letvica    

SLO stropna letev    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Deckleiste                                   

GB Ceiling batten    

F latte de recouvrement 

I listello di copertura 

E Listo tapajuntas 14/67/1915 3 3 

P Cobrejunta    

H takaróléc    

NL deklijst    

HR stropna letvica    

SLO stropna letev    

  D Eckleiste                                   

GB Corner ledge    

F latte d'angle    

I listello angolare    

E Listón esquinero 14/14/1915  7 7 

P Friso de canto 

H sarokléc    

NL hoeklat    

HR Kutna letvica    

SLO Kotna letev    

  D Trageleiste Decke                            

GB Supporting batten, ceiling 

F latte porteuse plafond 

I listello portante da soffitto 

E Listón soporte cubierta 30/30/2260  4 4 

P Régua de suporte do tecto 

H mennyezettartó léc    

NL draaglijst plafond    

HR Noseća letvica, strop 

SLO nosilna letev strop 

  D Deckleiste, Decke                            

GB Ceiling batten, ceiling    

F latte de recouvrement, plafond 

I listello di copertura da soffitto 

E Listo tapajuntas cubierta 14/54/2230  1 1 

P Cobrejunta do tecto 

H Takaróléc, mennyezet    

NL Deklijst, plafond    

HR stropna letvica, strop 

SLO stropna letev, strop 
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Abschlussblende 1-F250    

GB End cover 1-F250 

F cache terminalsi 1-F250 
I pannello terminale 1-F250 

E Chapa de cierre 1-F250 28/66/1500  1 1 

P Painel de remate 1-F250 

H zárólap 1-F250    

NL afscherming 1-F250    

HR Završna obloga 1-F250 

SLO Končni pokrov 1-F250 

  D Abschlussblende 2-F250    

GB End cover 2-F250 

F cache terminalsi 2-F250 
I pannello terminale 2-F250 

E Chapa de cierre 2-F250 28/66/1240 1 1 

P Painel de remate 2-F250 

H zárólap 2-F250    

NL afscherming 2-F250    

HR Završna obloga 2-F250 

SLO Končni pokrov 2-F250 

  D Abschlussblende 1-S250    

GB End cover 1-S250 

F cache terminalsi 1-S250 

I pannello terminale 1-S250 

E Chapa de cierre 1-S250 28/66/1475  1 1 

P Painel de remate 1-S250 

H zárólap 1-S250    

NL afscherming 1-S250    

HR Završna obloga 1-S250 

SLO Končni pokrov 1-S250 

  D Abschlussblende 2-S250    

GB End cover 2-S250 

F cache terminalsi 2-S250 

I pannello terminale 2-S250 

E Chapa de cierre 2-S250 28/66/1215  1 1 

P Painel de remate 2-S250 

H zárólap 2-S250    

NL afscherming 2-S250    

HR Završna obloga 2-S250 

SLO Končni pokrov 2-S250 
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Halterung für Liege    

GB Holder for bench 

F fixation pour couchette    

I supporto per sdraio    

E Soporte para  25/40/2290  1 1 

P Suporte para divã    

  H fekvőhelytartó    

NL houder voor ligbank 

  HR Držač za ležaj 

  SLO Držalo ležišča    

  D Halterung für Liege    

GB Holder for bench 

F fixation pour couchette    

I supporto per sdraio    

E Soporte para  25/40/1045 2 2 

P Suporte para divã    

  H fekvőhelytartó    

NL houder voor ligbank 

  HR Držač za ležaj 

  SLO Držalo ležišča    

  D Halterung für Liege    

GB Holder for bench 

F fixation pour couchette    

I supporto per sdraio    

E Soporte para  25/40/1185  1 1 

P Suporte para divã    

  H fekvőhelytartó    

NL houder voor ligbank 

  HR Držač za ležaj 

  SLO Držalo ležišča    

  D Halterung für Liege    

GB Holder for bench 

F fixation pour couchette    

I supporto per sdraio    

E Soporte para  25/40/470  1 1 

P Suporte para divã    

H fekvőhelytartó    

NL houder voor ligbank 

  HR Držač za ležaj 

SLO Držalo ležišča    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

D Halterung für Liege    

GB Holder for bench 

F fixation pour couchette    

I supporto per sdraio    

E Soporte para  25/40/1640  2 2 

P Suporte para divã    

H fekvőhelytartó    

NL houder voor ligbank 

  HR Držač za ležaj 

SLO Držalo ležišča    

  D Stopper     

GB Stopper                                   

F arrêt    

I stopper    

E Detenedor 25/40/80  2 2 

P Batente    

H leállító    

NL stop    

HR zaustavljač    

SLO štopar    

  D Saunaliege    

GB Sauna bench    

F couchette de sauna 

I sdraio per sauna 

E Litera de sauna 550 x 2285  3 3 

P Divã para sauna 

H szauna-fekvőhely    

NL saunabank    

HR Ležaj za saunu    

SLO Ležišče    

  D Querliege    

GB Traverse    

  F couchette transversale    

I sdraio trasversale    

E Litera transversal 500 x 1190  1 1 

  P Divã transversal    

H keresztirányú fekvőhely    

NL dwarsligbank    

HR Poprečni ležaj    

SLO Prečno ležišče    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Kopfstütze    

GB Support    

F appui-tête    

I poggiatesta    

E Reposacabezas 323 x 260  3 3 

P Apoio para a cabeça 

H fejtámasz    

NL hoofdsteun    

HR Oslonci za glavu    

SLO Opora za glavo 

  D Ofenschutz, Seitenteil    

GB Furnace protection, side section 

F protection de poêle, partie latérale     

I protezione stufa, elemento laterale     

E Protección estufa, parte lateral 462 x 350  2 2 

P Protecção do forno, parte lateral 

H kályhavédelem, oldalsó rész    

NL ovenbescherming, zijdeel    

HR Zaštita za peć, bočni dio    

SLO Zaščita peči, stranski del 

  D Ofenschutz, Frontteil    

GB Furnace protection, front section 

F protection de poêle, partie avant 

I protezione stufa, elemento anteriore     

E Proteccióin estufa, parte frontal 595 x 268 1 1 

P Protecção do forno, parte frontal 

H kályhavédelem, elülső rész    

NL ovenbescherming, frontdeel    

HR Zaštita za peć, dio prednje stranice     

SLO Zaščita peči, sprednji del 

  D Bodenmatte                                   

GB floor matting 

  F Tapis de sol 
I Tappeto    

E Estera de suelo 1000 x 615  1 1 

P Esteira de piso  

H padlószónyeg    

NL  Vloermat    

HR podna prostirka  

SLO Talna plošča    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Abluftschieber    

GB Outgoing air slide valve 

F clapet d'air sortant    

I saracinesca di scarico 

E Corredera aire de salida 410 x 235 1 1 

P Corrediça de evacuação do ar 

H szellőztető-tolóka    

NL klep uitlaatlucht    

HR Zasun odvodnog zraka 

SLO Drsnik za zračenje    

  D Saunatürgriff, außen     

GB Sauna door handle, exterior 

F poignée de porte de sauna extérieure     

I maniglia per porta da sauna, esterna     

E Manija puerta sauna, exterior - 1 1 1 

P Manípulo da porta da sauna, exterior     

H szaunaajtó-fogantyú, külső    

NL saunadeurgreep, buiten    

HR drška vratiju saune, izvana 

SLO Zunanji ročaj vrat    

  D Saunatürgriff, innen    

GB Sauna door handle, interior 

F poignée de porte de sauna intérieure     

I maniglia per porta da sauna, interna     

E Manija puerta sauna, interior 
-  

1 1 

P Manípulo da porta da sauna, interior     

H szaunaajtó-fogantyú, belső    

NL saunadeurgreep, binnen    

HR drška vratiju saune, iznutra 

SLO Notranji ročaj vrat    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Dichtband Sauna-Decke , 10m    

GB Sealing tape, sauna ceiling 

  F bande d'étanchéité plafond du sauna     

I nastro sigillante per soffitto sauna     

E Cinta adhesiva techo sauna 10m  2 2 

P Fita isoladora do tecto da sauna 

H tömítőszalag    

NL afdichtband    

HR brtvena traka    

SLO tesnilni trak    

  D Gummiband      

GB Rubber band    

F ruban caoutchouc    

I nastro di gomma, elastico 

E Cinta de goma 10m  1 1 

P Fita de borracha 

H gumiszalag    

NL rubberband    

HR gumena traka    

SLO Gumijasti trak    

  D Gummiband      

GB Rubber band    

F ruban caoutchouc    

I nastro di gomma, elastico 

E Cinta de goma  2 2 

P Fita de borracha 

H gumiszalag    

NL rubberband    

HR gumena traka    

SLO Gumijasti trak    

     

-  - - 

25
2
5
W
0

25
2
5
W
1



Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Beschlagsatz für Ganzglastür    

GB Screw-down band for glass door 

F paumelle à visser pour porte en verre     

I cerniera di avvitamento per porta in cristallo     

E Cinta para atornillar puerta vidrio -  2 2 

  P Rebordo aparafusável para porta de    

H Csavarpánt teljesüveg ajtóho 

NL opschroefdeurhengsel voor glazen deur     

HR Traka za pričvršćivanje staklenih vrata vijcima     

SLO tečaji za steklena vrata 

  D Lampe    

GB  Lamp    

F     

I      

E    1 1 

P    

H      

NL     

HR      

SLO      

  D Lampenschirm    

GB  Lamp cover    

F      

I     

E    1 1 

P    

H     

NL     

HR      

SLO    

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 5,0 x 100  2 2  

P Parafuso    

H csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 5,0 x 80  2 2 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 4,5 x 70  50 50 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 6,0 x 60  28 28 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 4,0 x 60  10 10 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

25
2
5
W
0

25
2
5
W
1



Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 4,0 x 60  15 15 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

  D Schraube    

GB Screw 

F vis    

I vite    

E Tornillo 3,5 x 35  50 50 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

  D Schraube    

GB Screw    

F vis    

I vite    

E Tornillo 3,0 x 30  45 45 

P Parafuso    

H Csavar    

NL schroef    

HR vijak    

SLO vijak    

  D Schraube     

GB Screw   
F vis   
I vite   
E Tornillo 3,5 x 35 14 14 

P Parafuso   
H Csavar   
NL schroef   
HR vijak   
SLO vijak    
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Anzahl 

Pos Bild Land Benennung 
Abmessung 

[mm] 

  D Drahtstift               

GB Wire nail    

F pointe    

I spina in filo metallico 
E Punta de París 1,6 x 30   110 110 

P Prego de cabeça chata 

H drótszeg    

NL draadnagel    

HR  čavao    

SLO Žičniki    

  D Schlossschraube mit Mutter    

GB Carriage bolt    

F boulon à collet carré 

I vite con lucchetto 

E Tornillo de cabeza de lenteja y cuello     

P Parafuso de reigada quadrada M6 x 60 2 2 

H zárcsavar    

NL slotschroef    

HR Vijak na bravi 

SLO Vijak ključavnice    
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  D U-Scheibe    

GB Plain washer    

F rondelle    

I rondella    

E Arandela 6.4mm 2 2 2 

P Anilha plana    

H csavaralátét    

NL onderlegplaatje    

  HR podložna pločica    

SLO podložka    



GB Design overview H szerkezeti áttekintés 
     Aufbauübersicht F Présentation du montage NL Montageoverzicht 

I Panoramica di montaggio HR Pregled za gradnju 
E Vista estructural SLO Pregled izgradnje 
P Panorâmica da estrutura   
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2525W0

D Aufbauvariante 1 

GB Design variant 1 

F variante de montage 1 

I variante costruttiva 1 

E Variante de montaje 1 

P Variante de montagem 1 

H felépítési változat 1 

NL opbouwvariant 1 

HR varijanta postavljanja 1 

SLO varianta izgradnje 1 

D Aufbauvariante 2 

GB Design variant 2 

F variante de montage 2 

I variante costruttiva 2 

E Variante de montaje 2 

P Variante de montagem 2 

H felépítési változat 2 

NL opbouwvariant 2 

HR varijanta postavljanja 2 

SLO varianta izgradnje 2 



GB Design overview H szerkezeti áttekintés 
     Aufbauübersicht F Présentation du montage NL Montageoverzicht 

I Panoramica di montaggio HR Pregled za gradnju 
E Vista estructural SLO Pregled izgradnje 
P Panorâmica da estrutura   2525W1



2525W1

D Aufbauvariante 1 

GB Design variant 1 

F variante de montage 1 

I variante costruttiva 1 

E Variante de montaje 1 

P Variante de montagem 1 

H felépítési változat 1 

NL opbouwvariant 1 

HR varijanta postavljanja 1 

SLO varianta izgradnje 1 

D Aufbauvariante 2 

GB Design variant 2 

F variante de montage 2 

I variante costruttiva 2 

E Variante de montaje 2 

P Variante de montagem 2 

H felépítési változat 2 

NL opbouwvariant 2 

HR varijanta postavljanja 2 

SLO varianta izgradnje 2 







2525W0



2525W1











D      innen 

GB      inside 

F      intérieur 

I      interno 

E      interior 

P      interior 

H      belül 

NL      binnen 

HR      unutra 

SLO      znotraj 





2525W1



D   lose beigelegt 

GB   loosely inserted 

F   Non fixé 

I   sfusi 

E   insertada floja 

P   inserido de forma 

H   lazán behelyezve

NL   los ingelegd 

HR   labavo umetnuto 

SLO   vstavljeno 

option

option

option



D Ofenschutz  
GB Furnace protection  
F protection de poêle  
I protezione stufa  
E Proteccióin estufa  
P Protecção do forno  
H kályhavédelem 

NL ovenbescherming 
HR Zaštita za peć 
SLO Zaščita peči   

D  Oberkante Sauna-Ofen                  =  Oberkante  Ofenschutz  
 GB  Top edge Sauna furnace =  Top edge Furnace protection 

F  Bord supérieur poêle de sauna =  Bord supérieur protection de poêle 
I  Bordo superiore stufa per sauna =  Bordo superiore protezione stufa 
E  Canto superior Estufa de sauna =  Canto superior Protección estufa 

 P  Rebordo superior Forno para sauna =  Rebordo superior Protecção do forno
 H  kályha felső éle  =  kályhavédő felső éle 

NL  bovenkant oven  =  bovenkant ovenbescherming
 HR  gornji rub peći =  gornji rob zascite pec 
 SLO  gornji rob peči  =  gornji rob zaščite peč 



     1. 

    

     2. 





D  Stopper       - Nicht im Lieferumfang enthalten! P Batente         - Não incluído no volume de entrega! 

GB  Stopper       - Not included in delivery H leállító           - A szállítmány nem tartalmazza! 

F  arrêt            - Non compris dans la livraison ! NL stop              - Niet inbegrepen bij de levering! 

I  stopper       - Non compreso nella fornitura! HR zaustavljač   - Ne nalazi se u opsegu isporuke! 

E  Detenedor  - ¡No incluido en el volumen de suministro! SLO stopar           - ni priloženo 

D   Türmontage 
GB   Door assembly 
F   montage de la porte 
I   montaggio della porta 
E   Montaje de puerta 
P   Montagem da porta 
H   ajtószerelés 

NL   deurmontage 
HR   montaža vratiju 

SLO   montaža vrat 


